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Orgyilkosság. 
Egész Európát mélyen megrenditő 

nhirt röpitett világgá az a szófiai táv- 
irat, mely azt adta tudtul, hogy a bol- 

gárok legnagyobb államférfia : Stam- 

bulow hétfőn este orgyilkosság- 

nak esett áldozatul. 

kRészletesen megirtuk tegnap azt 

az ép oly szégyenletes, mint mély saj- 

nálatot keltő esetet, mely Európa egyik 

egnagyobb tehetségü államférfiával, a 

kis Bulgária regenerátorával, Sztambu- 
lovval történt. 

A merénylők neveiről és kilétéről 

e perczben még a táviratok nem em- 

llékeznek meg, annyit azonban sejte- 

nek, hogy Sztambulovot orosz pén- 

zen vásárolt orgyilkosok támadták 

meg, ennyiben tehát a legaljasabb po-. 

litikyi merényletről van szó. 
Sztambulov, a nagytehetségü, pá- 

ratlanul erős akaratu államférfiu, a ki 

egyidőben Európa egész diplomácziájá- 

val szembeszállott és a hatalmak min- 

den mesterkedése és ellenzése daczára 

megszilárditotta Ferdinánd fejedelem 

trónját, s a ki a legnagyobb hálátlan- 
ságot épen a fejedelem részéről ta- 

pasztalhatta - most tehetetlenül fek- 

szik kórágyán, kinos haláltusa között, 

A férfiu, a kinek akaratát, csodá- 

latos erélyét nem voltak képesek el- 
lenfelei megtörni, most nehány ostoba 

golyó által találva, minden akczióra 

képtelenné vált. Most már nem kell 

félniök tőle azoknak, a kik a tetterős, 

aaszilárd eltökélésü államférfiun akara- 
tát megtörni nem tudták. Nehány ón- 

darab sokkal könnyebben elbánt vele, 

mint azok, a kik irigyelték hatalmát, 

népszerüségét, s a kik nem voltak ké- 

pesek lefegyverezni nemzete fiai közt 
a legeszesebbet, a legbátrabbat, a leg- 

magasabban állót. 
Utóbbi időden Bulgáriában a ha- 

talom egész harczot folytatott e ret- 

tenthetlen férfiu ellen. Ferdinánd feje- 

delem hálátlanul elfordult attól az ál- 

lamférfiutól, a kinek trónját köszönheti, 

sa kinek első sorban volt hálára köte- 

lezve. Féltékeny lett arra a növekvő ha- 

talomra, melyet Sztambulov államfér- 

fiu bölcsessége és akaratereje megte- 

remtett, s ugyszólva védtelenül szol- 

gáltatta ki trónjának legnagyobb tá- 

maszát azoknak a törpe és mint lát- 

szik aljas jellemü férfiaknak, a kik 

mert nyilt küzdelemben nem mérhet- 

ték össze vele a fegyvereiket - min- 

den kigondolható aljassággal, vakon- 

dok modra igyekeztek ártalmatlanná 

tenni. 

Egész Európa megbotránkozva 

nézte azt a piszkos hajszát, melyet a 

mai bolgár kormány Sztambulov ellen 

utóbbi időben folytatott. Többek közt, 

hogy a beteg ember külföldi fürdőn 

gyógykezeltethesse magát - megta- 

gadták tőle az - utlevelet. 

Most már nem árthattak neki 

többé a személyes és politikai ellen- 

felei. A félelmes oroszlán tehetetlenül 

vergődik. Egy ellensége maradt még 

csak, a kivel megbirkoznia kell - a 

halál. : : 

Még csak ezzel kell leszámolnia, 

s akkor rá nézve is: Elvégezte- beléptetésére és végrehajtására vonatkozó ren- 

delettervezetek megvitatása czéljából egybe- 
A hogy e perczben tudhatjuk az hivott szakértekezlet befejezte az igazságügyi 

tett. 

állapotát, biztosra vehető, hogy nem minisztériumban az e hó elsejétől kezdve 

Plósz Sándor államtitkár elnöklete alatt és sokára örökre lehunyja a szemeit. Bul- 

! 

í 

! 

gária mai hatalmasai megszabadulnak 

legnagyobb ellenfelüktől, ámde Bul- 

gária is elveszti benne azt az állam- 

férfiut, a ki eddig egyedül mert szem- 

ben állani az európai diplomáczia és 

a hatalmak fenyegető magatartásával. 
Hogy tényleg orosz kéz és orosz 

pénz belejátszik-e Sztambulov véres 

tragédiájába, azt ma még nem tud- 

hatjuk, de barmi lett légyen a gyil- 

kosság oka - egy oly aljas politikai 

merénylettal állunk szemben, a mely 

felett mélyen meghotránkoznia kell a 

szabadság és a rend minden barát- 

jának. 

Borzalommal gondolunk a szófiai 

gyilkosságra, mert annak jelét látjuk 

benne, hogy abban a szerencsétlen kis 

államban ismét általános felháborodás 

áll be, s nem lehetetlen, hogy mint 

már megtörtént - ez uttal is euró- 

pai bonyodalmak szülő oka lesz. 

Midőn részvétünkkel fordulunk a 

szerencsétlea áldozat felé; másfelől 

megvetésünket és utálatunkat fejezzük 

ki az orgyilkosság értelmi szerzői és 
végrehajtői iránt. 

Európa diplomácziájának s első 

sorban a mi külügyi hivatalunknak 

közbe kell lépnie, hegy ez aljas gyil- 

kosság által megbontott rend helyre- 

állittassék. 

Politikai hirek. 
Az ellenzéki pártok fuziója. Ugron Gá- 

bor a következő sorokat intézi a ,Magyaror- 

szág" felelős szerkesztőjéhez : 

Tisztelt szerkesztő barátom! 
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A kormány tintás körműü szere- 

csen gyerekeinek szüksége van azon 

látszatra, hogy mi, a nem eladó és 

ki nem árendálható függetlenségi és 

Mutkorov nővére kezeiket tördelve, 

emberekkel, nagyobbára a volt miniszter po- 

48-as párt szövetkeztünk a nemzeti 
párttal és pártonkivüliekkel, tehát 
azt hol itt, hol otb hirdetik kitar- 
tással és makacson. Ezen hireszte- 

lést öntudatos fillentésnek nyilváni- 
tom, a mi csorbát nem ejt hirnevün- 
kön, a mint a tinta sem feketiti be 
a szerecsen ujjainak bögyét. 

Dobogó, 1895. jul. 15. 
Üdvözöl barátod 

Uuron Gábor. 
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Az örökösödési eljárás hatályba lépése. 

Az örökösödési eljárásról szóló törvény élet- 

Lányi Bertalan miniszteri tanácsos előadása 

mellett naponként megtartott tanácskozásait:, 
; ; z rendőrségre ment késő etkov. is. 

Ezzel az emlitett törvény végrehajtásának 8 sőbb Petkov. is 

előmunkálatai oly stádiumba léptek, hogy az 

uj örökösödési eljárás a jövő évi január 1-én 

hatályba léphet. 

Uj államtitkár. Budapesti tudósitónk je- 

lentése szerint a király Bedő Albert orsz. 

főerdőmesternek a földmivelésügyi miniszteri ; 

tanácsosnak az államtitkári czimet és 

jelleget adományozta. A főerdőmes- 

teri teendőket ezentul is Bedő Albert fogja 

vezetni. ; 

A szófiai merénylet. 

A betegszobában. s azt mondá neki, hogy az egyik gyilkost 

Szófia, jul. 16. 

Sztambulov háza késő estig tömve volt 

litikai és személyes barátaival. Sztambulovné 

azalatt, mig férje 

vették, sétálni volt. A regtenetes hirt vissza- 

jövetelekor tudta meg. Gyorsan hazasietett, 

férjét már otthon találta, egy asztalra helye- 

zett vánkoson fekve, orvosoktól körülvéve. 

Sztambulovné az éppen belépő államügyészt, 

a ki csendőrökkel s egy rendőrtiszttel érke- 

zett, valamint a kapuba állitott csendőröket 

e keserü szavakkal utasitotta ki: ,a zsarno- 

kot talán barátjaitól akarjátok megvédelmezni, 

miután kiszolgáltattátok ellenségeinek ? Taka- 

rodjatok, nem akarok egy fehér sipkást sem 

látni ; 
Sztambulov barátai most benyomultak 

a szobába, majd összetüzve az időközben ér- 

kező gyalog- és lovasrendőrökkel. Erre ki- 

tárták az ajtókat. Sztambulov nővére, Mut- 

korov egykori hadügyminiszter özvegye és 
szórtak 

ellen a merényletet elkö- ] 

átkokat a gonosztevőkre, s fölháborodásuk- 

nak adva kifejezést a merénylet fölött. A 

család és barátai főkép a rendőrséget okol- 

ják, a mely állitólag régen értesült a terve- 

zett merényletről. Némelyek egyenesen vá- 

dolják a rendőrséget, a mely Sztojlov mi- 

s a bosszutervet támogatta. 

Nyomorult magatartást tanusitottak 
azok a csendőrök, a kik alig ötven lépés- 
nyire álltak a merénylet szinhelyétől. Két- 

ségtelen, hogy lett volna idejök odaérni, hogy 

az áldozatot a gyilkosok kezeiből kiszabadit- 

sák vagy legalább a gyilkosokat elfogják. 
E helyett Stambulov szolgáját, a ki az 

egyik gyilkos háromszáz lépésnyire üldözte, sőt 

revolverét is rasütötte, az üldözésben meg- 

akadályozták, letartóztatták s brutális módon 

elhurczolták. Egyáltalán több „sötét pont" 

van ebben a drámában, melyek csak részben 

magyarázhatók ki meglepetésből s emberi 

gyöngeségből. A szolgát a rendőrségnél tart- 

ják, hogy az elfogottakkal szembesitsék. A 

Az Unio-klub egyik szolgája azt mondja, 
hogy az a bérkocsi, mely Stambulovot a 

klubból elvitte. sohasem állomásozott a klub 

előtt s előretolakodott, hogy Stambulovot és 
Petkovot elvigye. A kocsist elfogták. A tá- 
madásnál nagyon gyanus magaviseletet tanu- 

sitott. 

Az áldozat. 

A Stambulov szobájában éppen most 

kitett orvosi jelentés szerint a sebesültnek 

állapota arra a reményre jogosit, hogy élet- 

ben marad. Agya nincs megsértve. Az ál- 
matlanul töltött éjszaka után eszméletét nem 

vesztette el. 
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Stambulov ma fogadta a vizsgálóbirót 

határozottan felismerte. Tufekcsjevnek 

hivják. 
Az ,Agence Balcanigue" jelenti. Stam- 

bulov a délután folyamán meglehetősen nyu- 

godtan aludt. Az orvosok tartózkodólag nyi- 
latkoznak annak a lehetőségéről, hogy Stam- 

bulov életben marade.....-..- 

Petkov, a legfontosabb tanu kijelenti 
hogy a támadók egyikét sem ismeri. Délig 

mintegy 70 egyént tartóztattak le, de ki- 
hallgatásuk után nagy részét ismét szabadon 

bocsátották. 
A miniszterek tegnap este értekezletre 

gyültek egybe, a mely éjjeli 2 óráig tartott. 

Politikai körökben kijelentik, hogy a kor- 

mány becsületbeli kérdésnek tekinti, hogy a 

merénylet tetteseit kézrekeritsék, a mi min- 

denesetre már azért is nagy nehézségekbe 

fog ütközni, minthogy a számos tanuk egyi- 

ke sem volt képes pontos adatokat szolgál- 

tatni. 

Mogy történt ? 

Krajev szobranjei képviselő fölhatal- 

megfigyelésének közzétételére: Krajev, Kriszto 

-
 

mazta a ,N. Fr. Pr." levelezőjét következő 

Popov tartalékos őrnagygyal éppen abban a 

npillanatban lépett ki az utóbbinak házából, 

mikor a lövést hallotta. Látta, hogy Sztam- 

bulov szolgája revolverrel kezében egy kék 

niszterelnök utasitasait nem vette figyelembe, ruhába öltözött ember után fut, ki nyakán 

vérzett. 

Látta, hogy a szolgát két csendőr meg- 

ragadta, mialatt a gyilkos egy mellék-utczába 

befordult. Ekkor megjelent az államtanács 

épülete épülete előtt Marfod kapitány ren- 

dőrfelügyelő, ki már messziről rákiáltott a 

csendőrökre, hogy a szolgát fegyverezzék le. 

Mikor Marfod odaért, igy kiáltott rá a szolga: 

,miért tartoztattok le engemet a gyilkos 

amott menekül. Mire a rendőrfelügyelő ki- 

huzta a kardját, a szolgát nyakán megsebe- 

sitette s fogságba vitette. ; 

Erre Krajev közelebb lépett, s Marfor- 

dot figyelmeztette a szolga szavaira s arra, 

hogy a gyilkos elmenekül. E pilanatban egy 

szakasz lovascsendőr érkezett, Krajev nem 

volt képes megfigyelni, hogy ezeket a gyil- 

kosok üldözésére használják-e. Egy szatócs, 

a kinek háza előtt a jelenet lefolyt, szóról- 

szóra megerősitette Krajev előadását, hogy 

mint sebésitette meg a rendőrfelügyelő a 

szolgát. 

Krajev alóadása annál figyelemre mél- 

tób, mert mindig Sztambulov ellenfele volt, 

Sztambulov minisztersége alatt az ellenzék- 

hez tartozott. Eddig sem Krajevet, sem a 

szatócsot nem hallgatta ki a rendőrség. 

A fejedelem. 

A Teréze-villában, melyben Ferdinánd 

bolgár fejedelem lakik, a Szófiában elkövetett 

gaztett hire felháborodást és rémülést kel- 

tett. A fejedelem az első hirt tegnap éjjel 11 

órakor kapta kormányának chiffrérozott tá- 

viratában. 
Ez a távirat csak annyit tartalmaz, 

hogy Stambulovot jatagánokkal felfegyvere- 

zett ember megtámadta, koponyáján s karján 

sulyosan megsebesitette. Stambulov kalapja a 

ráirányzott csapásokat némileg enyhitette, 

ugy, hogy a rögtön előhivott udvari orvos 

kezdetben hitte, hogy Stambulov életben fog 

maradni; a fejedelemhez ma délelőtt érkezett 

sürgönyök után itélve, alegrosszabbtól 

kell tartani. 

Ferdinánd fejedelem a rémhir vétele 

után rögtön nagyon meleg hangu tá- 

viratot intézett Stambulov nejé- 

hez, melyben kifejezi végtelen sajnálkozását 

volt kabinet-főnökének sorsa iránt s fölhábo- 

rodását nyilvánitja a gaztett felett, mely az 

ő sok évi munkatársát érte. 

Egyszersmind táviratot intézett Stoilov 

miniszterelnökhöz, melyben szigoruan el- 

rendeli a bünösök erélyes kinyo- 

mozását. A fürdőközönség közt az a hir 

i volt elterjedve, hogy a fejedelem rögtön ha- 

zautazik. - Ez azonban nem bizonyul va- 

lónak. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Julius 17. 

A nő. 
Irta : GRÁTZ GUSZTÁV. 

(Vége.) 

Még nem volt olyan régen az az idő, a 

mikor egy leány másként meg nem élhetett, 

ha férjnez nem ment. M ost már ez álláspontot 

tulhaladtuk, a nő is megkeresheti már ke- 

nyerét. Minél inkább tesszük ez utóbbit le- 

hetővé, annál kevesebb lesz a kényszeritett, 

a boldogtalan házasságok száma. Mert ezek 

ellen praeservativ eszközt felfedezni el ed- 

dig nem sikerült. A loangoi négereknél ugyan 
meneteléig a leány nem tanul egyebet, mint 

az a szokás uralkodik, hogy minden leány- 

a melynek kelléke, hogy jövendőbeli férjének 
két kedvencz életét tudja elkésziteni. De hát 

a loangói négereknek nagyon szerény igé- 

nyeik vannak, ugy étel, mint feleség tekinte- 

tében. 

Bár a legfontosabb nő-kérdés minden- 

esetre a házasság kérdése, ezzel nincs még min- 

den megoldva hogy azt mondjuk a nőnek: 

,házasodj meg," mert nincs olyan, a ki ezt 

szivesen ne tenné meg, hacsak lehetne. Sta- 

tisztikusok kiszámitották, hogy évente 8-10 

9/.-kal több nő, mint férfi jön a világra s a nőt rendeltetése a családhoz köti, 

hogy ezenkivül a férfiak, kik az élet harczá- 

ban az első sorban küzdenek, nagyobb ha- 

landóságnak is vannak alávetve. Nálunk Ma- 

gyarországon több százezret tesz ki azoknak 

száma, a kik férjet nem kaphatnak, mert 

nincs annyi férfi az országban. S mivel épen 

a vagyonosabb, gazdag lányok kapnak leg- 

könnyebben férjet és a szegények s vagyon- 

talanok maradnak magokra hagyatva, egyál- 

talán nem felesleges az a kérdés, mi történ- 

jék azokkal, a kik férjet nem kapnak? Ez 

az oka annak, hogy a leányok nevelésénél 

most már nem szabad egyedül azt tartani 

szem előtt, hogy minél jobb házastársak, csa- 

ládanyák legyenek belőlük, hanem lehetővé 

kell tenni nekik az önálló kenyérkeresetet is. 

Japánban, hol férfiak és nők majdnem telje- 

sen egyensulyban vannak, ez nem szükséges, 

ott egészen indokolt az a nevelési rendszer, 

a mely szerint 7 éves korától fogva férjhez- 

nak férjhezmenetele előtt vizsgát kell letenni, teával felszolgálni, virágokat elrendezni s 
efféle nehéz tudományokat. Dél-Amerika né- 

mely államában, a hol a nők száma arány- 

talanul csekély, egész indokolt az a nevelési 

rendszer, a melynél fogva a nők nem csinál- 

nak egyebet, csak cziggarettáznak s legyez- 

tetik magukat egész napon át. De nálunk a 

dolog másként áll, nálunk a nők nagy része 

kénytelen dolgozni, ha nem akar nyo- 

morba jönni, ha nem akar kénytelen lenni 

az első jött-menthez férjhez menni. 

Hiába hozzák fel ezzel szemben, hogy 
mert 

hisz az sem a nő rendeltetése, hogy agg- 

szüznek maradjon. Hiába hozzák fel, hogy a 

férfiak vannak hivatva a kenyérkeresetre és 

nem a nők, mert hisz senki sem érti a nő- 

emanczipácziót ugy, hogy a nő tartsa el a 

férfit, (ez a férfiak emanczipácziója volna). 

Csak azoknak, a kik nem találnak oly férfit, 

a ki vállalkozik arra, hogy nekik a kenye- 

ret megkeresse, kell megadni a módot arra, 

hogy ők ezt maguk tisztességes uton meg- 

tehessék. 

Az utolsó évtizedekben a nők ellenáll- 

hatlanul haladnak e czél felé. Akárhányszor 

látunk nőket nehéz munkát végezni, földet 

müvelni, gyárban dolgozni, miért legyen el- 

zárva előtte a szellemi munka ? 

Azt mondják, hogy a nők szellemi ké- 
pességei kisebbek a férfiakéinál. Kimutatták, 

hogy a nő agya kisebb, könnyebb, - ám- ; 

bár azon tudósnak, ki ennek bebizonyitá- 

sára szentelte életét, halála után kisült, hogy 

az ő agya még annál is kevesebbet nyomott, 
a mennyit ő egy női agy átlagos sulyának 

mondott. Azt mondják, hogy már külsőleg 

is a nőkről rendesen a hátsó koponya jobban 

ki van fejlődve mint a homlok, mig a fér- 

fiaknál a dolog megforditva áll, már pedig 

a pbrenologia azt tanitja, hogy a koponya 

előrésze az intelligenczia és a gondolatok, 

hátsó része pedig az érzéseknek, benyomások- 

nak székhelye. Lombroso legszebb munkáinak 

egyikében igyekszik bebizonyitani a nő szel- 

lemi inferioritását, s rámutat arra, hogy még 

a legkiválóbb nők sem közelitették meg azt, 

a mit nagy férfiak elértek, Mary Pomerville 

távol áll Neirton-tól, Georges Sand távol áll 

Shakespearetől és Rose Bonheur távol áll 

Michel Angelótól. Ezenfelül felemliti, hogy 

a legkiválóbb nőknél külsőleg is sok hason- 

latosság mutatkozott a férfiakkal. Igy pl. 

George Eliotnak óriási feje, kuszált haja, 

nagy orra, vastag ajkai s meglehetősen erő- 

sen pelyhedző bajuszas s szakála, George 

Sandnak férfihangja, Mad de Staölnak férfi- 

arcza volt. 

De ha kétségtelennek kell is tartani, 

hogy általában a nő szellemi képességei ki- 

sebbek, ez inferioritás mégis mindig csak re- 

lativ. 
Azt senki sem mondja, hogy még a 

legokosabb nő is szellemileg alább áll a leg- 

kevésbbé okos férfiunál. A nők egy nagyré- ámbár az amerikai városokról azt mondják 

sze szellemileg mindig felette fog állani a hogy utczáik sohasem oly tiszták, csak akkor, 

férfiak egy nagy részének. Hisz ahhoz, hogy ha a város polgármesterévé nőt választottak. 

valaki kenyerét szellemi munkával megke- 

resse, nem kell lángész. Kétségkivül igen sok ló pályákat nyitunk meg nagyon sokat vo- 

nő van, ki jobban felelne meg egy szellemi 

hivatásnak is s0k férfiunál, ki nagy bajjal természetet nem kell mesterségesen fentar- 
vergődik át vizsgáin. Azon külföldi egyete- 

meken, a melyeken nők és férfiak vegyesen 

hallgatják az előadásokat, a tanárok a női 

hallgatókkal rendszerint jobban vannak meg- 

elégedve. Ha Rose Bonheur Rafaelt nem is 

közelitette meg, de mindenesetre tultett a 

„Budapesti Ujság" vagy ,Szabad Szó" czim- 

lapja rajzolóján. 

Azt sem lehet mondani, hogy a nőnél 

hiányzik a komolyság és kítartás. Lehet, hogy 

ez rendszerint ugy van, de ez az illető nők 

dolga. Meltánytalan volna arról a nőről, ki 

életének legszebb 15 esztendejét tanulmá- 

nyainak áldozta fel azt állitni, hogy ő ke- 
vésbbé komoly és kitartó, mint egy férfi, ki 

ugyanezt megtette. 

A tanitó pályára a nők kiválólag alkal- 

masok. Ftancziaorzságban majdnem ugyan- 

annyi a tanitónők száma mint a tanitóké. 

Amerikában a népoktatás egészen a 

nök kezében van letéve. - Külföldön már 

ezernél nagyobb a női orvosok száma, 

sőt ezeket előszeretettel konsultálják női ba- 

joknál, gyermekbetegségeknél vagy az orvos- 

tudományok némely specziális ágában, mint 

pl. ajszemgyógyászatban. Ügyvédi, birói és 

politikai pályára a nők kevésbbé alkalmasak, 

Nem kell félni, hogy ha a nőknek ön- 

nunk el természetes hivatásuktól. - A 

tani, ez saját maga gondoskodik magáról. - 

Egy nő nem fogja élettársául a tudományt 
választani, ha férfit talál, a ki ezen hivatást 

magára vállalja. S bár már Pythagoras azt 
mondja, hogy egyetlen egy gráczia többet ér 

mind a kilencz muzsánál, kétségkivül min- 

dég fognak találkozni férfiak, a kikvállakoz- 
nak arra, hogy oly nőket tesznek feleséigeikké, 

a kik egyetemeket végeztek és doktorátust 

tettek. 



tervárott is 

Bastachival érdekes 
Ennek folyamán ezeket mondta : 

sokkal hazafiasabb 

hang a Valentin torkában, 

Kolozsvárt 1895. i 
ELLENZEK (610) 

A diplomáczia és a sajtó. 
) 

A diplomácziai tényezők eddig még nem 
kaptak hivatalos tudósitást a merényletről, de 
a lapok természetesen már szétvitték a szen- 
zácziós hirt s igy a müvelt világ azonnal 
tudomást nyert a szörnyü politikai gyilkos- 
ságról. 

A bécsi bolgár ügynökséghez a Sztam- 
bulov ellen elkövetett merényletről hivátalos 
jelentés nem érkezett; azonban egy ottani 
tekintélyes bolgár a ki a diplomácziai ügy- 
nökseggel közeli érintkezésben áll, közvetlen 
hireket kapott, melyekből egyfelől az látszik 
kiviláglani, hogy a büntet politikai jellegü, 
másfelől pedig az, hogy a Belcsev meggyil- 
koltatásáért való bossza müve volt. 

A diplomáczia ügynökséghez közelálló 
körökben biztosra veszik, hogy a Sztambulov 

alább jó hatással lesz, mert a maczedoniai 
agitáczió ezzel egy csapásra meg fog szünni. 
Ezekben a körökben t. i. meg vannak győ. 
ződve arról, hogy a maczedon fölkelést Sztam- 

verrel. 

merényletet tárgyalja. 
A párisi lapok az esetet igen hidegen 

tárgyalják, legnagyobbrészt részvétlenül Stam- 
bulov iránt és nem itélik el a tetteseket. 

A „Journal des Debats csodálatának 
ad kifejezést, hogy tekintve a Sztambulov 

elleni gyülöletet, a merényletet előbb nem 
követték el. ; 

A „Le Jour" a merényletet megérde- 
melt fenyitésnek mondja. 

Csupán a ,Libertés mondja, hogy Eu- 
rópa végre el fog fordulni Bulgáriától, mely 
oly kevéssé simul a nyugati kulturához, hogy 
erőszakot erőszakkal fizet vissza. 

A német lapok közül a ,Vossische Zei- 
tung" és a ,Nationalzeitung" az orgyilkos- 
ság erkölcsi oldaláról beszélnek. Mindenek- 
előtt kiemelik, hogy a beteg Sztambulovnak 

adatását. 

Egyes lapok azt irják, hogy az Orosz- 
országgal való kibékülésnek ez a módja Pé- 

a legnagyobb felháborodást fogja 
kelteni. ; 

Oláh Panama. 
A „M. H." tudósitója kedden a Bren-; ning-féle sikkasztási ügyben eljáró főügyész 

beszélgetést folytatott. 

Lássa uram, mily különbség van a magyar és oláh sajtó között. A magyar sajtó 
és nem engedi meg ma- gának, hogy egy jött-ment csaló kedvéért - legyen az bár Brenning is, Spanyolország tiszteletbéli alkonzula - kompromittálja egy nagy és virágzó város tisztikarát. A mi lap- 

jaink nem tekintvén azt, hogy a vizsgálat a 
legnagyobb titokban tartatik, nap-nap után 
a legkalandosabb hireket közölte a kinos ügy 
felől és magas állásu politikai személyisége- 
ket akart egy tálba keverni Brenning és 
Somzée urakkal, valamint a két letartózta- 
tott bőrziánerrel. A ,Magyar Hirlap" azon- 
ban kétkedve fogadta Brenning szegedi sze- 
replésére vonatkozó hireket és ezzel csak az ügynek szolgált. 

- Mi igaz tehát e hirekből ? 
- Ezek hivatalos titkok. Benső meg- 

yőződésem azonban, hogy Brenning és Som- 

bulov inspirálta és látta el pénzzel és fegy- 
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zée regisztréi hamisitottak, mert azokban oly 
személyek vannak bevezetve, a kiknek Sze- 
ged városa körül nagy érdemei vannak és 
és ezek a magyar közéletben oly szerepet 
játszanak, hogy inzultus fel is tételezni, mi- 
szerint ők egy centimes-ot vettek volna fel, 
akár Brenningtől, akár Somzéetől. Különben 
is nyugtákat nem fedeztünk fel az iratok 
között. 

Lássa éppen igy tett Brenning a ga- 
latzi és brailai villamvilágitás dolgában; a 
könyveibe bevezetett egy csomó magas állásu 
személyiséget, mint a kik kisebb és nagyobb 
összegekkel lettek volna megvesztegetve. 

Brenning közönséges csaló, a kinek háta 
mögött állottak Somzée belga mérnök és a 
párisi Georgi és társa czég főnöke. 

Ön csodálkozik ezen; hát tudja meg, 
hogy a párisi Georgi egy bukott vál 
lalkozó, a ki most egy nagy tőkepénzes, Sou- 
beyran báró pénzével dolgozik. Georgi a Sze- Hea Z - gedhez és Galathoz hasonló dolgokat köve- ellen elkövetett merénylet egyirányban leg tett el Lisszabonban is; éppen tegnap kap- 
tam egy, táviratot a lisszaboni főügyésztől, 
melyben felkér, hogy tudassam, vajjon a le- 
foglalt iratok között van-e valami a lissza- 
boni világitásra vonatkozólag ? 

- Van-e tudomása főügyész urnak, 
hogy a magyar kormány megtette a lépése- 
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A világsajtó termeszetesen szintén a ket, miszerint Brenningnek Szegedre vonat- vilá ó : 
kozó iratai visszaküldessenek ? 

- Nincsen semmi tudomásom erről. 
De iratokat én nem bocsáthatok a magyar 
kormány rendelkezésére, mert nem léteznek; 
esapán csak egy vaskos könyv, a melybe be 
vannak vezetve az összes költségek. A ma-; 
gyar kormány az erre vonatkozó iratokat 
megtalálhatja Párisban a Georgi czégnél a 
franczia procureur général révén. 

Ezzel elbncsuztam a fiatal, erélyes fő- 
ügyésztől. 

Robesco volt kerületi prefectust hétfőn 
szabadlábra helyezték 12,000 frank kauczió 
mellett. A vizsgálat a galatzi Panama-ügy- 
ben be van fejezve, ugy, hogy az igazságügy- 
miniszter, valamint a galatzi főügyész már 
tegnap szabadságidejüket igénybe vették. - 
Marghiloman igazságügyi miniszter a keddi 
gyorsvonattal Svájczba utazott. 

Politikai körökben azt hiresztélik, hogy 
Robesco letartóztatása miatt kormányválság 

van kitörőfélben. Catargiu miniszterelnök és a bolgár kormány megtagadta az utlevél ki- Lahováry külügyminiszter hevesen elitélik az 
igazságügyminisztert, hogy megengedte Ro- 
besco letartóztatását egy csalóbanda gyanu- 
sitásai miatt. 

Az igazságügyminiszter e miatt beadta 
lemondását, de a király azt nem fogadta el. 
A kormányválság azonban nehezen kerül- 
hető el. 

Az 1848 - 49-es honvédek el- 
látása. 

A hivatalos lap legutólsó száma közzé- 
teszi a miniszterelnök rendeletét az 1948- í zolják, hógy az 1 49-iki volt honvédek, valamint azok özve- 
gyeinek nyugdijazása, állandó segélyben ré- szesitése tárgyában kelt rendeletét . 

c) hogy vagyontalan ; 
? 

d) hogy oly büntény miatt vádhatáro- 
zat alatt nem áll, vagy elitélve nem volt 
mely miatt az 1895, évi XI. t.-ozikk értel- 
mében nyugdijigénynyel birók 1s ezen igé- 
nyüket elvesztik. 

Nyugdijigénynyel bir a 65. éves életkor 
elérése előtt az is, ki beigazolja, hogy a 
hadjárat alatt szenvedett sebesülés következ- 
tében keresetképtelenné volt, szeme világát 
elvesztette a vagy egyébként nyomorék. 

Az évi nyugdijjárandoság. 
1. ezredes. 480 frt 
2. alezredese..., 480 frt 
3. őrnagy 360 frt 
4. százados 312 frt 
5. főhadnagy 276 frt 
6. hadnagy. 252 frt 
7. őrmester . 72 frt 
8. tizedes 48 frt 
9. közvitéz 36 frt 
A vagyontalan altiszek és közvitézek, 

kik szemeik világát elvesztették, és igy 
teljesen keresetképtelenek, az őket megil- 
lető nyugdijon felül napi 5 krnyt pótlékban 
részesíttetnek. 

Az 1848-49. évi honvédek özvegyei 
közül nyugdij igénynyel birnak azok, va kik 
beigazolják, 

a)hogy vagy 1849. év augusztus hó 31 
uapja vagy ha férje péterváradi kapituláns 
volt, 1849. év szeptember hó 20-ik napja 
előtt ment férjhez : 

b) hogy férjüök, mint 1848-49. évi 
honvéd nyugdijazva volt; 

c) hogy férjét haláláig el nem hagyta; 
d) hogy azon esetben, ha e halt férje 

nem volt nyugdijazva, vagyontalan és kere- 
setképtelen; 

-
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E szerint julius 1-étől kezdve a mi- niszterelnökség kebelében alakitott vegyes 
bizottság által engedélyező nyugdijazások, 
negyedévenkinti segélyezések és temetési já- 
rulékok mérve iránt is csorbitattlanul fen- tartja a miniszterelnök az országos honvéd- segélyező egyletnek fennhivatott alapszabá- lyaiban foglalt rendelkezéseket, a kővetkező 
kiegészitésekkel : 

1. Nyugdijazás. 
Nyugdijigénynyel bir az, a ki beiga- zolja : 

a) hogy 1848-49 évben honvéd volt; 
b) hogy a 65. éves betöltötte: 

e) hogy oly büntény miatt bünvádi 
vizsgálat alatt nem áll, vagy elitélve nem 
volt, miatt az 1885: XI.-czikk értelmében 
nyugdijigénynyel ibirók is, ezen igényüket 
elvesztik 

A nyugdijra jogosult tiszti özvegyek a 
férjeik évi járandóságát fogják nyugdijképpen 
élvezni. 

Az országos honvédsegélyző egylet fent- 
hivatolt alapszabályának 24. §-a alapján ed- 
dig folyósitott pótilitmény érintetlenül hagyá- 
sával a nyugdijazásra jogos igénynyel biró 
honvédek és azok özvegyei. kik valamely 
más alapól nyugdijban, vagy bármi más 
néven nevezhető ellátásban részesülnek, csak 
annyiban tarthatnak igényt nyugdijra, ha 
ezen ellátás nem felelne meg azon összegnek 
mely ezen rendelet szerint őt megilletné. 

Ily esetben azonban a nyugdijösszeg 
csakis azon különbözetre terjedhet ki, mely 
az és ezen rendelet szerinti honvédnyugdij 
összege között mutatkozik. 

II. Negyedévi állandósegély. 
. Negyedévi segélyben részesithetők: or- 
vosok állatorvosok élelmezési tisztek gyógy- szerészek és a müszaki csapatoknál beosz- 
tott alkalmazottak, kik kétségtelenül beiga- 

848-49-ik éói évi honvéd. hadcsapatokhoz voltak beosztva és egyébként 
is a fentebb körülirt feltételek nálunk is 
fennforognak. 

III Temetési járulék. 
Az ehunyt nyugdijozott 1848-49.-iki 

évi honvédek özvegyei vagy utódai temetke- 
zési járulékban részesithetők, ha az elhalás 
napjától számitott 30 nap alatt ezt kérelme- zik és beigazolják : 

a) hogy az elhunytat ők temették el ; 
b) hogy vagyontalanok. 
A temetési járulék: 
Közvitéz és altisztnél . 15 frt 
Tisztnél . 29 írt 
Törzstiszteknél . . 40 frtig 

jerjedhet. 

A rendelet további intézkedései a kér- 
vények fölszerelésére, a bélyegmentességre 
a nyugdijigény megszünésére, a nyugdij és 
negyedévi segélyösszeg kiutálására s a kér- 
vények benyujtására vonatkozik. 

Kolozsi fürdő. 
A kolozsi sósfürdő, mely évről-évre szé- 

pen fejlődik, s melynek vize az elemzés foly- 
tán Európa legtömörebb sésvize közé tarto- 
zik, összetételét illetőleg a halli és reichen- 
halli vizek mellett foglalt helyet, ismét egy 
óhajtott ujitással gyarapndott. 

A külön álló csinos épületben 4 szo- 
bában 6 beton káddal ellátott melegfürdő megfelelően berendezve áll rendelkezésre. 
közel kilátásba van helyezve a fürdő-telep- 
től mintegy kilóméternyi távolságra eső igen 
kitünő ivó-viz forrás vizének a telepre való bevezetése is, melynek megvalósitása már a 
jövő évre biztosan várható,. 

Jól esik tapasztalnunk, hogy a közön- 
ség méltányolni is tudja ezen viz kitünő 
gyógyhatását, mert évről-évre az ország kü- 
lönböző részeiből siet azt felkeresni, s kü- lönösen ez évben a mostoha idő daczára fel- tünően sokan látogatják fürdőnket. 

A meleg fürdőben a fürdési dij is elég mérsékelt, 50 kr, ezenkivül intézkedtek, hogy kellemetlen időben, midőn a szabad fürdő nem használható, a közönség 30 kr mérsé- kelt dij mellett hideg kádas fürdőt használ- 
hasson. 

Orvosi szaktekintélyek melegen ajánlják sósfürdőnket alkalmazni a mirigyes szervek tultengése, alhasi pozsga, görvélykor, bőrba- jok, csuz és köszvény, idegbántalmak ellen, különösen a mellhártya, tüdő és a női be- tegségeknél előforduló izzadmányoknál. 
Örömmel constatálhatjuk azt a körül- ményt, hogy fürdőnk használata után igen 

sokan nyerték vissza megtámadott egészsé- güket, s főleg csuzas és idegbántalmaknál 
meglepő eredmények tapasztalhatók. 

Hogy mennyire látogatott fürdőnk, áll- 
jon bizonyitékul a következé vendég-lajstrom : 

Dávid Benő fegyház-igazgató és neje 
(Mária-Nostra), Dávid Alfréd vezérkari had- 
nagy (Vels-Tirol) Bori Tivadarné (Nográd- Szokoly), Maria Venasz (Bécs), Persina Olga 
(Kolozsvár), dr. Vajda Gyula egyet. tanár 
(Kolozsvár), Sichermann Vinczéné, Adler Leona 
(Bpest), Pap Istvánné és fia (Sz.-Kocsárd), 
Pap Gyula és neje (Gerend-Keresztur), Bor- 
sos Benő gymn. igazgató családja (Szatmár), 
Polonyi Ágnes, Maturek Sándorné, Szabó Ist- 
vánné (Abrudbánya), ifj. Nagy Benedek (Deés), 
Pákh Albertné (Bpest), Tapler Károly ny. 
kuriai biró, Zboray B. ügyvéd, Icserniczky 
N. (Bpest), Kondor György tanár és neje 
(Csurgó, Somogymegye), Weisz Regina (Som- 
kerék), Mandula Hani (0.-Gyéres), Kandell Róza (Bethlen), Fekető Benő pü. tanácsos és 
családja (Kolozsvár), Vaczár Ferencz tanár, 
Koncz Ernő és családja, Blázda Vilma, Se- 
bestáné és családja, Vaiserné és családja, özv. 
Váradi Györgyné és fia, Pálmainé és családja, 
Fratta Gézáné, Baloghy Lajosné, Römer Gusz- 
táv és családja, Merza Gerőné, dr. Titz An- 

tal, Simon Elek, Huszár Gyula honvéd törzs- 
örmester és családja, Kálmán Etelka, Ková- 
csovszki I.-né, özv. ádr. Nappendruck Kál- 
mánné, Tamás Mihályné, (Kolozsvár), Sachin 
Lukács és családja (Bodonkut), özv. Farkas 
Lajosné és leánya (Kolozsvár.) 

Állandó vendégeinken kivül Kolozsvár 
és vidékéről uap-nap után mind többen ke- 
resik fel fürdőinket. 

Ha ezek után figyelembe vesszük, hogy 
a vendégek itt mérsékelt ár mellett alkalmas lakásokat nyerhetnek, hogy vendéglőnk ki- 
tünő konyhával és ítalokkal rendelkezik s 
hogy a vonatoknál minden nap elegendő szá- 
mu kocsik várnak az érkezőkre, el kell is- 

mernünk, hogy a hatóság maga részéről min- 
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dert megtett, a mi az itteni viszonyok kö- zött s a város szükös anyagi kőrülményei 
mellett várható. 

Sajnos azonban, hogy fürdőnk gyorsabb 
fejlődése és a magasabb igények kielégitése tekintetében ép a város szükös anyagi viszo- nyai miatt egyhamar nagyobb haladás nem várható. Igen helyesen járnának el azon in- téző körök, s különösen a vármegye, ha a 
város által régebben tervezett egy nagyobb összegü törlesztési kölcsön felvételét hatáskö- 
rükből kifolyólag előmozditanák, s ily módon 
lehetővé tennék, hogy ezen gyógyhatásában 
csaknem pótolhatatlian fürdő minél előbb a 
magasabb igényeknek kielégitésére is alkal- 
massá tétessék. 

E tőke-befektetés a város házi pénztá- 
rának is meghozná kamatait, s pár év mulva 
fürdőnk egyike lenne hazai fürdőnk között 
a leglátogatottabbaknak. 

Kérjük is a város hatóságát tegye meg 
ujabban ez irányban a kezdeményezést, mert 
alig feltehető, hogy ez ügy kellő indokolás mellett a vármegyénél ujabb akadályokra ta- 
láljon. 

Végül megemlitjük, hogy f. hó 27-én 
a fürdőn a kelozsvári mentő-egyesület a ko- 
lozsi intelligentiával egyesülve saját alapja 

dr. Zabulik László polgármester védnöksége 
alatt ,„Anna-bált" rendez, mely az előjelek- 
ből itélve igen sikerültnek igérkezik. 

Kolozsvár vizvezetékének fer- 
tőzése. 

Kolozsvár, julius 18. 
Ujabb veszély fenyegeti Kolozsvár vá- 

ros fásberki vizgyüjtő telepét. Ugyanis a ne- 
vezett vizgyüjtő téren jóval felül, a papirma- 
lom mellett valamely közkereseti társaság ez- 
előtt már két hónappal mintegy ezer darab 
sertést helyezett el egy ott épitett hizlaldá- 
ban állitólag azért, mert a sertéseket a zár- 
lat miatt nem volt szabad Kőbányára fölhaj- 
tani. Itt akarják tehát ezeket kihizlalni. Né- 
melyek szerint itt Kolozsvárt szándékoznak 
az illetők egy állandó sertéshizlalót fölállitni, 
a mely kétségkivül a városnak ljövedelmet s 
igy hasznot is hozna. 
e Ámde az illetők sem a közrendészeti, 

sem az egészségügyi törvényeket, rendelete- 
ket és szabályzatokat nem respectálva, fölál- 
litották telepüket a nélkül, hogy valakinek 
szándékuk felől hirt adtak volna, vagy arra 
engedélyt kértek volna. 

A mi rendőrségünk és tájékozatlan ke- 
rületi kapitányunk szokása szerint erről mit 
sem tudott, mintha csak a holdban élne. 

A város főorvosa, a ki vizvezetéki vizet 
gyakran vizsgálja, mintegy két hét előtt je- 
lentést tett arról, hogy a vezetéki vizben sa- 
létrom-savanyt és ámmoniákot talál. - 
Vizsgálatait ismételve, majd nagyobb, majd 
kisebb mennyiségben találta a nevezett sava- 
nyokat. És erről ujra jelentést tett. 

Dr. Fabinyi egyetemi tanár salétromos 
savanyt nem talált ugyan, de ammoniáknak 
gyenge nyomait észlelte. 

Erre nagy nehezen megmozdult vala- 
hogy a rendőrség is és szemle utján meg- 
győződve a telep létezéséről, a tulajdonoso- 
kat 25 frt. birságra és a telepnek nyolcz nap 
alatti eltávolitásra itélte, mely itéletét teg. 
nap a tanács is helyben hagyta. 

Nevezetes, hogy ily nagy mérvü kihá- 
gást csupán a legenyhébb büntetéssel sujtotta, 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 
Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 
XXIV. 

Sürübb mint a viz. 

(Folytatás.) (125.) 

A fátyol mögött és abban a kalapban, 
senki sem vette észre a Dawley Magda fel- 
tünő szépségét Ő csak egy alak volt a sü- 
rün álló tömegben, a kik mindnyájan a bi- 
rák asztala előtt álló és bünének a vallomá- 
sát tevő férfit nézték. 

- Miután a levelet elolvastam, - foly- 
tatá Valentin, - beszéltünk együtt, rövid 
párbeszéd volt, mely csak a levél magyará- 
zatául szolgált. Beismerte, hogy más férfit 

szeret és engemet megszünt szeretni. Előttem 
állott, a szemem közzé nézett és ugy mondta 
el azt a szándékát, hogy meg akart engem 
gyalázni. 

„,Ezt nem tudtam elviselni, felemeltem 
a pálczámat és megütöttem. Azt hiszem, hogy 
az volt a szándékom, hogy leüssem; de nem 
hiszem, hogy meg akartam volna ölni. 

Rövid szünet volt és egy kis fuldokló 

csendesen folytatta - 
- Szerencsétlenségemre a pálczám fo- 

gantyuja töltött volt. A halántékán ütöttem 
meg és ő a lábaimhoz esett halva. Én 
nem tudom, hogy lélegzett-e mikor leesett, 

— 

mielőtt nagyon 

mert nehány perczre elveszitettem az eszmé- ; 
letemet. Azt hiszem, hogy elájultam." 

„Midőn eszméletemet visszanyertem a testvérem a szobában volt. Ő adta tudtomra, 

1 

! 

hogy a feleségem meg volt halva és sürget- te, hogy ezt a tényt hozzam rögtön nyilvá- nosságra és ez által mentsem meg magamat egy sötétebb büntől, mint a mit elkövettem - egyelőre meg nem gondolt ütés bünétől, mely végzetesnek bizonyult." 
,Ha bölcs vagy okos ember lettem volna, 

a testvérem tanácsát követtem volna; de a feleségem árulása és a saját veszélyem gon- dolata által meg voltam háborodva. A vizs- gálat esélyétől meg akartam magamat men- teni. Attól tartottam, hogy állitásomat nem fogják elhinni; hogy bünömet gyilkosságnak nevezik. És elég ügyesnek gondoltam maga- mat, hogy azon éjjeli munka felett való kér- désektől meg tudok szabadulni. A feleségem levele tudatta azt a szándékát, hogy a sze- retőjével meg akart szökni. A feleségem bö- röndjei be voltak pakolva. A világ azt fogja hinni, hogy szándékát végrehajtotta. 
,A testvérem akarata ellen és erőssen tiltakozva nézte végig, mig 

hulláját a parkon keresztül a folyóhoz vittem és olyan helyen bedobtam, a hol a vizet a 

a hullát sulyossá tegyem és 
ott feküdt volna a fölyó ágyában, ha nem keresték volna. Midőn a dolgot elvégeztem, tást; a jelenlevő közönség érezte, 
. az egész éj hátra- Jráma meg volt játszva. levő részén jártam. A következő nap Bile- 

ott hagytam a parkot és 

fordba mentem, ott egy hajót fogadtam fel körülbelől egy hétig a tengeren voltam, mi- előtt az Apátságba visszamentem. 
,A testvéremen kivül senki sem tudta, hogy azon éjjel az apátságban voltam: a testvéremen kivül senki sem tudott a bünöm- ről. És az nem volt bünös tudás. Ő nem tu- dott semmit mig a tett el nom volt követ-! ben volt valami igazolása a férj hevességének. Helyesen cselekedett, hogy haragudott, - de 

ve, Ő nem volt segitségemre; és mindent el- követett, hogy tettem a bevallására birjon." 
,Ez minden a mi mondani valom van." 
Annak a rendőrnek ki eddig Sir Adrián 

Belfield urat tartóztassa le; de a fogolylyal udvaiasan bántak, a vizsgálat folyama alatt egy széket adtak neki. A mint Valentin a 
testvére mellé leült, Adrián kinyujtotta a ke- 
zét, s a testvérek az általános csendben né- 
mán szoritottak kezet. 

Lady Belfield arczát eltakarva lesütött fővel ült. Keblében különös vivodása volt az érzelmeknek. Őrült, hogy szeretett fia a be- 
csület törvénye szerint cselekedett, remegett a veszedelmére gondolva, szabadságának és 
életének a veszedelmére, melylyel szembe ál- lani a saját jószántából tért vissza. 

A következő tanu egy olyan ember volt, 
a kit a multkor nem szólitottak egy olyan 
tanu, a kit Melnotte á vizsgálat óta keri- 
tett elő. 

Ez az az ember volt, kinek hajóját Va- 
lentin augusztus huszadikán kibérelte, és uta- sának a különös modoráról és fizikai kime- rült állapotáról tanuskodott. én a feleségem Ez volt az egyedüli uj tanu. A többiek 
a vizsgálaton mondott vallomásukat ismétel- ték olyan részletek hozzá tevésével, miket legmélyebbnek tudtam. Gondom volt rá, hogy 

az az itélet napig 

1 

mellett állott, meg lett parancsolva, hogy ! 

a Sir Adrián védője. vagy a Distin ur ke- resztkérdései ki tudtak belölük venni. 
De e tanuk nem okoztak meglepő ha- 

hogy a 

A Belfield Valentin vallomásának az igazságában senki sem kételkedett. Ő ott volt mint önkénytes tanu enmaga ellen, és min- den szavában, a mit mondott az igazság ki- 
fejezése volt. 

A felesége saját kezeirásával ösmerte be bünös szándékát, és a bevégezetlen levél- 

haragjában bünt követett el. Ennyi volt az egész. A méltányos harag között, mely a vét- kes feleséget eltaszitja magától, és azon vad düh között, mely ötet megőlte, egy széles ös- vény volt; és azt az ősvényt nagyon köny- 

nyen lépte át az a férfi, a ki soha sem ta- nulta meg haragját mérsékelni, vagy gonosz 
szenvedélyeit fékezni. 

Ez volt a mit Belfield ur felett a leg- 
többen gondoltak, a mint a testvérek csen- 
desen ültek egymás mellett, s oly hasonlók 
és még is oly különbözők voltak, de bár mi 
történjék soha sem voltak igazabbak és hü- 
ségesebbek egymáshoz, mint ezen a napon. 

Az eredmény az volt, hogy Belfield Valentini, a felesége, Belfield Helén szándé- kos meggyilkolásáért a következő esküdtszéki 
tárgyalásra bünvád alá helyezték, mig Sir 
Belfield Adrián a szabadságát visszanyerte. A biróságnak tetszett a testvére vallomásá- ban azokat a pontokat ignorálni, melyek azt 
bizonyitották, hogy ámbár a tény elkövetése előtt büntelen volt a részességben, a tény 
után részese volt annak. Helyi befolyások és mocsoktalan jelleme lenyomták a bizonyité- 
kok sulyát, és helyeslő moraj volt a terem- 
ben midőn a rendelet ki volt adva, hogy Sir 
Adriánt szabad lábra helyezzék. 

Még az a tény is el volt feledve, hogy 
szándékosan mondott hamis esküt. 

Azon éjjel Valentin az Exetori börtön- 
ben aludt. 

Lady Belfield és Sir Adrián ugyan 
azon vonattal utaztak, mely foglyot vitt, s a 
templom közelében kényelmes lakást fogad- 
tak ki, hol a bánatos anya visszavonulhatott 
és nem volt kitéve a Hotel nyilvánosságának, 
hol távozásait és visszatéréseit a kiváncsi kö- 
zönség figyelemmel kisérte volna. 

Azon őt hét alatt, mely a nyilvános 
törvényszéki gyülések előtt eltelt. lady Bel- 
field soha sem hagyta el Exetert. Minden 
nap látta a fiát, órákat tőltött vele a a bör- 
tönében, vigasztalódott már az által, hogy 
a társaságában volt, és még inkább vigasz- 
talódott szelidült természete által mit Valen- tin minden dologban mutatott. 

! 

-
 

Azon lelki furdalás gyötrelme, mely el- 
len elszánt lelke oly hasztaianul közdött egész 
természetére jótékonyan és szeliditőleg lát- 
szott hatni. 

- Anyám, én azt képzeltem, hogy el 
tudom azt az éjszakát felejteni - mondá - 
hogy az egész dolgot ki fogom törőlni az em- 
lékemből és életemet ugy fogom leélni, mint 
ha semmi sem történt volna; de nem tudtam, 
hogy a vérosztás mit jelent. Soha, életemnek 
egyetlen egy órájában sem felejtettem el - 
és soha sem fogom elfelejteni, mig az agyam 
emlékezni képes. De most jobban el tudom 
azt az emléket viselni és nem találom olyan 
nehéz tehernek. 

- Te mindent megtettél a mit tehet- 
tél, hogy meglakolj érte, - mondá az anya 
gyöngéden. Nemes cselekedet volt tőled, hogy 
vissza jöttél. 

- Nemes! Hitvány megvetésre méltó 
kutya lettem volna, ha azt tenni habozom, 
midőn testvérem becsületét láttam a koczkán. 
De talán az a hitvány kutya lettem volna, 
ha az asszony nincs mellettem ! 

- Valentin, miféle asszony ? 
- Egy olyan asszony a ki az anyám 

házában mint cseléd ette a kenyeret, de olyan 
jó, olyan igaz és nemes mint anyám a ki 
azt a kenyeret adta neki. 

És ekkor elmondta az anyjánaka Daw- 
ley Magda életének a történetét, attól kezdve, 
midőn ő az őszi délutánokon gonosz szándék- 
kal kezdett hozzá járni és hogy a leány mily 
szilárdul utasitotta vissza kecsegtető ajánlatait, 
elmondottt mindent egész az elhagyott re- 
ménységben talált utolsó tapasztalatáig. 

Valentin nem kimélte magát, bevallotta, 
hogy kezdetben mily becstelen szándékai vol- 
tak és hogy Magda eleitől kezdve végig mily 
igaznak és állhatatosnak mutatta magát. 

(Folytatása köv.) 

javára Topler Károly nyug. kuriai biró és 



ezekben tüzet élesztetnek, 
keletkezett tüzek oltására pedig nagy buz- 

Kolozsvárt, 1895. ELLENZEK (641) Julius 18. 

lott ez a legmagasabb büntetésre érdemes 

lott itt sokkal nagyobb horderejü a köz- 

rendészet elleni kikágás és legnagyobb fon- 

tossággal biró közegészség ellen elkövetett 

merénylet; de ezeket még csak tekintetbe sem 

vette a bölcs rendőrség. 
A vizvezeték igazgatója azonban pem 

vévén tréfára a dolgot, s tartva attól, hogy 
étlődhetik a tavalyi gané lerakási pro- 

czessus, ma kivitte a hely szinére a vizveze- 

lés épitését ellenőrző bizottságot, mely ott 

uyleg a legszomorubb állapotot találta. 

AAzon a helyen a Kis-Szamos vagyis a 

malomárok két ágában folyik a papirmalom 

nmiatt. Éppen ide, a két ág közé van elhe- 

yezve a hizlalda s a telepről a sertések ürü- 

éke és különösen annak az ártalmasabb része, 

a vizelet egy deszkával kibélelt csatornán a 

viz egyik árkába van bevezetve, hogy az ide 
annál ssabadabban folyjon bele. 

! Ezt a csatornát - neszét vevén a bi- 

zottság kiszállásának, most fölszedték ugyan, 
de helyén a friss földhányás kétségtelenül 

zi annak irányát. 
Csaknem bizonyos tehát, hogy ez okozta 

vezetéki viz romlását. 
De a bizottság, hogy teljes meggyőző- 

dést szerezzen, dr. Fabinyi vegytanár, a bi- 
zottságnak szintén jelen volt tagja öt próbát 

rendelt vétetni: a folyó mindkét ágából ket- 
tőt-kettőt a hizlalóval párhuzamosan és an- 

k alatta le meritve és egyet alább a tavaly 
t ásott próbakutak egyikéből, melyeket vegy- 

kémlelni fog. 
Meggyőződött továbbá a bizottság ar- 

ról, miszerint a monostori ugynevezett két- 

vizköze, mely most Kolozsvárnak a hatodik 

foertálya szintén hozzájárul a vezetéki viz 

fortőzéséhez, valamint a fallerakó helyen, ép- 

pen a szürők mellett levő istálló és marha- 

pajta; melynek elmozditását már a tavaly 

elrendelte volt a bizottság és a tanács. 
Ennyiféle veszedelem fenyegeti ezt a 

vizszerző telepet; a mely pedig, ha ezek nem 

volnának, kielégitné vizjóság tekintetében a 

özegészségi igényeket. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 18. 

- Telefon központ. A kolozsvári posta- 
palota épületébe Kolozsvár város minden ré- 

széből, valamint több erdélyrészi vármegyé- 

ből összecsoportosulnak a táveszélők[sodro- 

nnyai, mint az eső tartó rudjának felső végén 

a szétágazó esernyő bordák. Ezek a sodrony 

égek 100 numerusra berendezett táblákban 

végződnek és e táblák előtt szép és kedves 

telefonos kisasszonyok kötözgetik a türelmet- 

len és ideges üzletemberek, vagy szerelmes 
párok beszéd fonalát, 

lommal. 

a legnagyobb buzga- 

Három kisasszony folytonosan szolgála- 

tában áll a beszélő publikumnak. 

Kötözgetik, vagy szorosabbra füzni se- 

gitik a hymen lánczait, közvetitik a szer- 

kesztőségek hirvételét, 
szerencsétlenül járt egyének mentők által való 

segélyére vannak a 

kezelésében, a rendőrség gyorsitott müködé- 

sét a tolvajok összefogdosása körül elő segi- 
tik, a hatóság szóbeli rendeleteit illetékes 

helyére kapcsolják, sziveket kötnek össze és 
a házak fedelén 

galommal közre müködnek. 
Vásárok kötésénél a láthatatlan közve- 

titő szerepét játszák, alkudozások hosszadal- 
maságát megröviditik, az udvariasság feles- 

leges czeremoniát a szóbeli érintkezésről le- 

fejtik, mert az idő pénz és más is akar be- 

szélni, már pedig a telefon sodronyoknak 

nincs előszobája, a hol órákig várjon, a fo- 

gadásra, a beszélgetésre jelentkező. A társa- 
dalmi érintkezés eme legfontosabb góczpontja 
a telefon központ, most átalakitás alá 

kerül. 
Tágasabb terembe helyezik a központot 

ellátják 4 táblával melyek egyenkint 100- 

100 beszélő 
vannak berendezve. Az első tábla már tegnap 

állomás sodronyának bevezetésére 

este be volt állitva. Ma és folytatólag holnap, 

holnapután állitják be 2-8-4 táblát. A 

" 

fogja venni, a mikor a telefonos kisasszonyok 

már az uj központról fogják adni a felhivásra 

sodronyokat kábeleken vezetik be a palota 

tornyából a központi terembe. Minden egyes 
kábel 27 szál elszigetelt sodronyt vezet be. 

A sodronyok ruganyos kaucsukkal, ezenkivül 
prászonnal van bevonva. Kivül a vásznan kü- 

lönböző szinü papir jelzi a szálat. Ezek a 

sodrony szálak ólom-csövekbe vannak he- 

lyezve. 
Az uj berendezésen Svéd József vonal 

őr mellett még egy fővárosi müszerész is 

szakadatlanul dolgozik. 
A régi telepről az uj központra való 

átkapcsolás nagy üegyelettel történik. Való- 

szinű, hogy zavar egyik vonalon sem lesz s 

a türelmetlen beszélgető közönség észre sem 

csupán engedély nélküli épitkezés czimén; 

a feleletet: „Halló központ. A gondos és 

figyelmes vezetésért a közönség köszönetét 
és elismerését vivja ki a minden irányban kö- 

zül tekintő és buzgó Kardoss Kálmán posta- 

és távirda főnök. 

Sport-tanitás a kolozsvári egye- 

temen. A kolozvári Ferencz József tudomány- 
egyetem tanácsa elhatározta, hogy a testedző 

sportot, a vivást, boxolást, birkózást, torná- 

zást rendszeresen tanittatni fogja az egye- 
temen. E czélból külön helyiséget jelölt ki, 

melynek berendezését és fölszerelését most 

végzi Oherolly János budápesti tornatanár, 

a kit e feladattal a közoktatásügyi miniszter 

bizott meg. 

- Állatkiállitás, ingyen utazás. 
földmivelésügyi m. k. miniszter rendelete 

szerint az állatkiállitás és állatvásár alkal- 

mával az állatokat kisérő személyzet részére 

8 napi időtartamra szóló igazolványokat 

engedélyezett. Ez igazolványokkall az illetők 

azállatszállitó kocsiban, ha pedig a kiállitáson 

az állatok eladattak, a visszautazásnál a sze- 

mély- vagy vegyesvonatok III. osz bantály 

ingyen utazhatnak. Ez igazolványokat az ál- 

latszállitási igazolványokkal együtt fogja a 

földmivelésügyi m. k. miniszter a hozzá be- 

nyujtandó kérelemre kiadni. Ha tehát a ki- 

állitó az állatok kisérői részére e kedvezményt 

igénybe óhatja venni, a szállitandó állatok 

nemét, számát, ugyszintén a feladó és a fel- 

adási állomás nevét s a kisérők számát f. 

évi aug. hó 10-ig az erdélyi gazdasági egy- 
let iródájába (legczélszerübben a kiállitási be- 

jelentési lap beküldésével egyidejüleg jelent- 
se be hogy azegylet a minisztertől az igazol- 

ványokat ideje korán kieszközölhesse a kiál- 

litó részére. 

-Vásár az állat kiállitáson. 

A f. évi aug. 30 31. és szept. I.-éu tartandó 

ló-, szarvasmarha-, bival- és baromfi-osztály 

leend csak, vásárral összekötött használati 

lódijazással és fejös tehenek versenyével. A 

lóosztály dijazására 2560 frank arany- és 

640 frt pénzdij, a szarvasmarha- és bival- 

osztály dijazására 1800 frt, a baromfiosztály 

dijazására 150 frt, a fejőstehenek versenyére 

300 frank a haszálati lovak dijazására 1000 

frt fordittatik. 

- Erdei kirándulás. A ,kolozsvári pol- 
gári dalegylet" kedvezőtlen idő miatt elha- 

(azaz vasárnap) tartja meg a ,Hója" erdő- 
ben. Az eddig szétküldött meghivók és a 
már régebb kiváltott jegyek ez uttal érvé- 
vényesek. Kivonulás reggel 9 órakor lesz a 
tüzoltó-zenekar vezetése mellett az iparos- 
egylet helyiségéből (főtér 28. sz.). Táncz kez- 
dete délután 2 őrakor. Vendéglőről és czuk- 
rászatról gondoskodva van. Belépti dij sze- 
mélyenként 50 kr. Bevonulás éjjel 12 órakor 
fáklyafény és görögtüz világitás mellett. A 
rendező bizottság. 

- Mének vétele az állam részére. A 
főldmivelésügyi m. k. miniszter leiratot in- 

tézett az erd. g. egylethez, mely szerint az 

állam által megvásárlandó s f. évi augusz- 
tus hó 20-ig a miniszterhez bejelentendő mének 

az erdélyi vármegyékből, valamint az elmult 

években, ugy most ais csakis az állatkiálli- 

táson és pedig annak első napján fognak 

szemle alá vétetni és megvásároltatni. 

Egyuttal a földmivelési miniszter az 

erdélyi megyékbél bejelentendő 31/, évét be- 

töltött, de a 8-ik évét meg nem haladott 

méneket fog a kiállitás alkalmával vásárolni 

és a mének a kiállást első napjan fognak 

szemle alá vétetni. Megjegyzendő, hogy 165 

cm-nél alacsonyabb mén csak abban az eset- 

ben vásároltatik meg, ha az egyed kitünő 

minősége a megszerzést kivánatossá teszi. A 

megvásárólt mének vételára csak 1896. évi 

január hó első felében fog kifizettetni. 

- Meghivó. Az ,Erdélyi Gazdasági Egy- 
let" igazgató választmárya f. hó 21-éu (va- 
sárnap) d. e. 10 órakor ülést tart az egylet 
hivatali helyiségében (Belközép utcza 11 sz.) 
melyre a tag urakat meghivja: Az elnökség. 

- Az „Erdélyrészi Kertész-Egyesület" 
választmánya folyó hó 20-án, szombaton dél- 
után 3 órakor saját kisérleti telepéu (Kor- 
huly-féle major) ülést tart. Ez ülésre a vá- 
lasztmány tagjait tisztelettel meghivjuk" Dr. 
Haller Károly, elnök. Dr. Nagy Mór, 
titkár. 

- A Mária Valeriat árvaház részére 
Csiky Teréz emlékére 250 ért alapitványt 
tettek Szentgyörgyi Miklós és Imre. Fogadja 
a nemes szivü alapitványozó az árvák nevé- 
ben hálás köszönetünket. 

- A mensa academica javára ujabban 
adakotak: Temesvár sz. kir. város tanácsa 20 
frt, Aradi Kölcsey-egyesület 10 frt, Péntek 
Farkas zilahi polgármester gyüjtése 9 frt 90 
kr. Jeney Aladár gyüjtőivén Tordáról : Jeney 
Károly 1 frt, Peöcz Ferencz 1 frt, Körmendy 
Oszkár 1 frt, Gajzágó Róbert 1 frt, Damo- 
kos Antal 1 frt, Sándor Kálmán 1 frt, Po- 
soni Antal 1 frt, Mendel Lázár 1 frt, Sulucz 
Dénes 1 frt, Tarsoly Gábor 1 frt. Fogadják 
a nemesszivü adakozók a bizottság hálás kö- 
szönetét. 

- A kolozsvári vasutasok olvasó-köre 
szép ünnepélynek volt szinhelye a napokban. 
Egy keretbe foglalt szép emlék-táblát leplez- 
tek le a kör helyiségében. A tábla közepén 
az olvasó-kör alapitójának és elnökének, Tö- 
rök Sándor főmérnöknek arczképe, alatta pe- 

lasztott erdei kirándulását julius hó 21-én 

dig gyönyörüen kalligrafirozott arany be- 
tükkel az olvasó-kör keletkezése és fejlődése 

Délelőtt küldöttség kérte fel az elnököt - 
ki ez előkészületekről mit sem tudott - a 
megjelenésre. A kör helyiségében a tagok 
általános éljenzése mellett Hosszu Jenő mér- 
nök üdvözölte az elnököt, meleg szavakban 
tolmácsolta a tagok szeretetét, háláját és tisz- 
teletét. A vasuti dalkör hazafias dalokat éne-: egy sulyos beteghez való hivást nem foga- 

. ö 

dott, mert orvosi dijjal tartozott, több ilyen kelt az emlék-tábla leleplezésén. Az elnök 
megilletődve köszönte meg a tagoknak az 
őszinte ragaszkodás eme szép nyilvánulását. 
A tábla ékitménye és feliratának izléses és 
szép kiállitása Klein vasuti betüfestő kiváló 
tehetségét és nagy ügyességét dicséri. A le- 

Ezekután lehet érteni, hogy a kir. 
I ügyelő miért terjeszt fel kinevezésre oly 

van nehány sorban, tömören megörökitve. 

leplezést a dalkör éneke zárta be. A vasutiak 

szépen fejlődik és fontos missiót tölt be a 
vasuti munkások körében kulturális és nem- 
zeti szempontból. Az olvasó-körnek már meg 
lehetős szép könyvtára is van s több szép- 
irodalmi és napilap áll a tagok renddelkezé- 
sére. Az olvasó-kör most azon fáradozik, 
hogy házat épitsen helyisége állandósitására 
és az elébe tüzött feladatok teljesebb megva- 
lósitása tekintetéből. 

- A kolozsvári önkéntes tuzóltó- -egyiet 
parancsnoksága 1895-évi julius hó 18-án dé- 
lután 3/,7 órakor a tüzőlté- laktanya helyi- 
ségében gyülést tart, több egyesületi és kon- 
gesszus ügyben. 

- Szégyelje magát. Theil és Freiler 
Klausenburg, a mely czég nem átalja magát 
városunkból, Kolozsvárról német szövegü nyilt 
leveleket küldözgetni. 

- gGyilkos Maros. A Maros, jmint Arad- 
ról irják ebben az évben hihetetlen sok em- 
bert ragadott el és vetett felszinre. Teg- 
nap Friedmann János szabadságolt tüzér őr- 
mester, ki a kir. törvényszéknél próba gya- 
korlaton volt tegnap a szabad uszodában 
fürdöttt feleségével együtt. Fürdés közben az 
őrmester kiment a partra és a sarkantyu 
mellett bele vette magát a Marosba. A par- 
ton sétálók eleinte azt hitték, hogy uszni 
akar a szabad Marosban, de halálvivódását 
látták. A partőrök huzták ki csáklyával az 
örmester holttestét. A felesége, mikor meg- 
tudta az esetet, kétségbeesésében szintén a 
Marosba akart ugrani, de ideje korán meg- 
akadályozták. Ezenkivül Hajdu Elek reform. 
lelkész kis fia fürdés közben lelte halálát 
Sován Roza egy 16 éves ifju ragyogó szép 
leány szerelmi bánatában a Marosba ölte 
magát. 

- A Vaskapu-kölcsön. Az aláirások a 
vaskapu szabályozására kibocsátott 45 millió 
korona 83 százalékos kölcsönre, minden vára- 
kozást felülmuló eredménnyel végződtek, a 
mennyiben az összeg rögtön hetvenszer tul- 
jegyeztetett; e jegyzésben egyik legnagyobb 
résztvevő: Hollandiának az amsterdami pia- 
czon történt jegyzései, ez ideig még ismeret- 
lenek, benn nem foglaltatnak. A szerződés- 
ben, a mit a magyar kormány az ,Union- 
bank" és a berlini bankházzal kötött, meg- 
határozások vannak arra nézve, hogy a köl- 
csön-összeg külföldről folyjon be és a belföld 
legfeljebb 2 és fél millióig, vagy lehetőleg 
egyáltalán ne vétessék igénybe. A ki- 
bocsátásra Németország és Anglia akként vá- 
laszolt, hogy három milliárdot ajánlott fel a 
magyar államnak. A nyilvános aláirás napja 
tegnap volt Berlinben és Londonban, de az 
előleges bejelentések oly méreteket öltőttek, 
hogy az aláirási csarnokok, csak annak ki- 
jelentésére szoritkozhattak, hogy az aláirások 
a tetemes tuljegyzés miatt legott beszüntet- 
tetnek. Berlinben a bankházak, szinte zavar- 
ban voltak, hogy kénytelenek a szokatlanul 
nagy számmal a közönség minden rétegéből 
jelentkező tőkepénzeseket visszautasitani; da- 
czára, hogy a párisi piacz igénybe nem vé- 
tetett, onnét is érkeztek nagy összegről szó- 
ló, de már tekintetbe nem jöhető ajánlatok. 
A 87 százalékos árfolyammal kibocsátott köl- 
csön kötvényei a külföldi tőzsdéken már az 
első nap, még a megjelenésük előtt mai 91 
149/0-kal jegyeztettek. Ez Magyarországnak 
ezideig a legolcsóbb kölcsöne, mely egyszer- 
smind az egész külföldnek osztatlan és im- 
ponáló bizalmával találkdzott. 

Ruttkayné Pellérden. Rukt- 

kayné Kössüth Lujza, ki tavaly is Baranyá- 

ban töltötte a nyár egy részét - mint ir- 

ják - annyira megszerette a környék egész- 

séges levegőjét, hogy lement Budapestről, a 

főváros levegőjéből Pellérdre nyaralni, üdülni. 

Az ősz urhölgy mindig jól érzi magát Bara- 

nya népei közt; mert ez Kossuth neve iránb 

mindenkor rajongó szeretettel, hazafiui hódo- 

lattal viseltetett. Mikor Ruttkayné 1890-ben 

először Baranyában volt, mindenütt lelkes 

küldöttségek üdvözölték. Pellérden pedig a 

szomszédos községek népei, a derék hegyal- 

jaiak köszöntötték igaz szivvel, önzetlen, ha- 

zafias hévvel. Ruttkyné e fogadtatásbt nem 

egyhamar felejti el, s mindenkor szivesen 

megy Baranyába. - A mult héten kellemes 

napjait megzavarta hirtelen támadt beteg- 

sége, mely azonban az igénybe vett orvosi 

segély után megszünt s már minden bajon 

tul van, jól érzi magát. 

- Kis-Küküllőmegye Boldog- 
falva községében - mint értesülünk - a 
közoktatásügyi miniszter állami-ellemi isko- 
lát állitott fel, melynek gondnokságába a 
kir. tanfelügyelő ajánlatára két oláh is ki- 
neveztetett. Az ottani oláh pap a kinevezést 
elfogadta, de a gondnoksági ülésekben nem 
akar az állam hivatalos nyelvén tanácskozni, 
azt hozván fel, hogy ő nem tnud magyarul. 
A másik kinevezett gondnoksági tag névsze- 
rint Socobeanu Izidor, földmives gazda pe- 
dig kinevezési okmányát azzal utasitotta 
vissza, hogy miután az nincs oláh nyelven 
szerkesztve, nem akar gondnoksági tag lenni. 

tanfel- 

egyéneket, kikről tudva van, hogy azok es- 
küdt ellensége mindennek a mi állami. Nem 
ártana több czirkumspekczióval járni el az 
ilyen fontos megbizatások körül. 

- Fegyelmi vizsgálat orvos el- 
lem. H.-Hadházon dr. Schnek József orvos 
ellen, ki csak nemrégen tette meg azt, hogy 

hasonló dolog miatt fegyelmi vizsgálatot in- 
ditottak. 

- Zsurmnalisztika - egyetemi 
tanszélkem. Az első kisérlet a zsurnalisz- 
tikát, mint tantárgyat előadni, az idén nyá- 

ókör ; i ron történt meg Heidelbergán. Az ottani 
olvasó-köre, melynek 300-nál több tagja van egyetemen u. i. Koch Adolf egy. tanár eló- 

adást tart a sajtó és zsurnalisztika történe- 
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téről Németországban. 

- László főherezeg nagyko- 
rusitása. Az alcsuthi főherczegi kastély- 
ban kedden ünnep volt. A magyarok legnép- 
szerübb királyi herczegének ifjabb fiát, Lászlót, 
a hogy elérte huszadik életévét, ma ünnepé- 
lyesen nagykorunak nyilvánitották. A nagy- 
korusitás szertartása a legszükebb családi kör- 
ben ment véghez és azzal kezdődött, hogy 
László főherczeg dr. Steiner Fülöp székesfe- 
hérvári püspök kezeiből felvette a bérmálás 
szentségét. A bérmálás utáni családi ünne- 
pen Józsei főherczegenn és nején kivül je- 
len volt József Agost főherczeg és Auguszta 
főherczegnő is. Az alcsuthi templomban tar- 
tott istentiszteletet után udvari ebéd volt, 
mely után a főherczegi parkban népünnepélyt 
rendeztek, hogy az alcsuthiak is részt ve- 
gyenek József főherczeg családjának örömé 
ben, melyben bizonyára teljes szivből részt 
vett minden magyar ember. Este pompás tü- 
zijáték világa vonta fénybe az alcsuthi kas- 
télyt, a park lombos fáit, szivárványszinü ra- 
gyogásával messze hirdetve, hogy boldog nap 
van ma a legmagyarabb főherczeg kasté- 
lyában. 

- Agyonlőtt csendőrök. Szász 
János csendőrőrsvezető és Kaldarar György 
csendőr, szombaton házkutatást tartott Liffa 
Avrám parasztgazda lakásán. Ozorán valami 
lójárlat ügyében nyomoztak. A vizsgálat tar- 
tama alatt az öreg Liffa Avrám és két fia: 
György és Merczu is jelen voltak. 

Néhány gyanus tárgy elkobzása után 
Szász kérdezősködésére kiderülvén, hogy Lif- 
fáék fegyveradót már kétéve nem fizettek, 
átadta a falon függő fegyert a községi örnek. 
Liffa György, az idősebk fiu vérbeborult sze- 
mekkel nézte, mint kobozzák el a fegyvert, 
kikapta a községi őr hónalja alól a puskát, 
egy ugrással a kamarába szökött, a hol töl- 
tényeit őrizte és kettőt a fegyverbe téve 
Kaldarar György csendőrre lőtt. 

Kaldarar, a kinek hasába furódott a 
gyilkos golyó, térdre rogyott s ebben a hely- 
zetben is volt még annyi ereje, hogy czélba 
vegye a gyilkost, de mig az ő golyója czélt 
tévesztve a kamara falába furódott, Liffa 
Györgynek a ki ugyanebben a pillantban 
még egyszer lőtt, a golyója az arczczal ép- 
pen a gyilkos felé forduló Szász őrsvezetőt 
mellben találta. 

Szász nyomban meghalt, Kaldarar pe- 
dig, a kinek fejére a gyilkos öcscse, Merczu, 
furkós botjával óriási csapást mért, negyed- 
óra mulva szenvedett ki A gyilkosokat mind- 
eddig nem foghatták el. 

- Az engedékeny sárkány. A 
hétfejü és tüzokádó szörnyeteg, mely nálunk 
innen-onnan már a mesékből is kipusztul, még 
mindig nagy szerepet játszik a mennyei bi- 
rodalomban. Az ég fiának copfos alattvalói 
szent állatként tisztelik a sárkányt, nagyon 
félnek tőle és szentül bizik, hogy bizonyos 
helyeken alvó sárkányok pihennek, melynek 
nyugalmát csak a legnagyobb veszedelmek 
árán lehet megháborgatni. Megesett a mult 
esztendőben is, hogy a chinai birodalom 
egyik tartományának mandarinja hónapokon 
keresztül egy már folyamatban levő vasut 
kiépitését, mivel az illető vasutvonalon olyan 
helyre tervezték, hogy a monda szerint órási 
sárkány aluszsza százados álmát, megakadá- 
lyozta. El lehet képzelni, hogy a szent állat 
mélységés álma daczára alig türte volna bé- 
kén, ha talpfakat raknak a hátára, vassine- 
ket szögeznek rá és azokon robogó vonat 
közlekednék. Minthogy a kormány a vasut- 
épitést megengedini nem akarta, a talpfák le- 
rakása előtt megkérlelték a sárkányt, a mi 
használt is, mert a szörnyeteg a hátára ra- 
kott vágányok daczára békésen tovább aludt 
és azóta se ébredt föl, mert különben alig 
hanem ledobta volna a vasutat a hátáról és 
azonfelül is borzasztó földrengést okozott 
volna. Hasonló esett adta magát elő nemrég 
Nankingbain is. Uj nagy utat akartak épi- 
teni és e végből ki kelett nyitni a városka- 
puinak egyikét, melyet már négy évóta tar- 
tottak zárva. A kapu kinyitása fölzavarta 
álmából egy ott nyugvó sárkányt és a ször- 
nyeteg egész nagyságban, az ő hatvan láb 
hosszu és 8 láb széles otromba testével kimá- 
szott az uj országutra és azt követelte hogy 
az alkirály térden álva kérjen tőle bocsána- 
tot, mivel ellenkező esetben az épitési mun- 
kálatokat meg nem engedheti. Az alkirály a 
mikor beszélték neki a dolgot, nevetett és 
azt mondta, hogy nem igaz, a többi chinai 
azonban mind esküvel erősitette, hogy a 
sánkány gátolja a munkálatok folytatását. Az 
alkirály ennek daczára se kért bocsánatot 
hanem kiengesztelésül tömjént égetett. A 
jólelkü sárkány ezzel is megelégedett és nem 
zavarta tovább a nankingi uj országut ki- 
épitését. 

Egy ecsókért. 

Mulatságos dolog történt az r-i szin- 
padon. A ,La Moscotte operát adták és 
Miss Adelaide P. a szemérmes szőke prima- ] 

donna jásszotta a czimszerepet. Az opera 
egyik jelenetében egy csomó férfi üldözi 
őt, kik meg akarják csókolni. A primadonna 
fut előlük és kikerüli őket, a mennyire csak 
tudja. Amazok utána vetik magukat s nagy 
hévvel üldözik. 

Azonban Miss P. pem vala megelégdve 
a főróbán a jelenet végrehajtásával. Szerinte 
a fiatal emberek nem öntöttek elég buzgal- 
mat az üldözésbe s nem iparkodtak minden- 
áron megcsókolni őt. A kórus tagjai voltak, 
a kik jól-rosszul lejátszák a rájuk tukmált 
szerepet. Miss. P. összehivta ősszehivta őkets 
megleczkéztette : 

- Hallják, ha a fiatal emberek meg 
akarnak egy csinos leányt csókolni, ugy zu- 
dulnak rá, mint az ölyvek, de maguk ugy 
futnak utánam, mintha a végrehajtót ker- 
getnék. Ugy jöjjenek, mint a fergeteg, mint 
ha az életök függne attól a csóktól. Azt 
akarom, hogy az a jelenet élethübb legyen 
s ezentul mindeniköknek egy shillinget adok 
minden egyes csókért, ha meg tud csókolni. 
Próbálják meg ma este. 

Ennek az igéretnek az eredménye egyike 
lett a legpompásabb szinpadi realizmusnak, 
mely valaha a nézők szeme előtt játszódott. 
Mikor a csókjelenetre került a sor, a koris- 
ták ugy rohantak rá, mint az eszeveszettek. 

Különösen egy magas, szemüveges ficzkó 
rohant reá teljes elszántsággal; leány kétség- 
beesett kisérleteket tett, hogy elmeneküljön 
előle, s kezével leütötte orráról a csiptetőt, 
de az mit sem használt. A mi emberünk 
megcsipte s csattanó csókot czuppantott aja- 
kára. Mondják, hogy fél percz alatt egy font 
erejéig rabolta meg a piros ajkakat Miss. P. 
dühösen rohant a szinfalak mögé s egy kéz- 
nél lévő csöbör vizet öntött a szerencsétlen 
ficzkó szeme közé, elöntve vele a szinpadot. 

- Nesze neked a szemtelenségedért - 
kiáltott dühösen. 

A publikum tombolva tapsolt a ,sike- 
rült" jelenet hatása alatt, azt hive, hogy ját- 
szottak. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A czár és Stambulov. 

Pétervár, jul. 18. 

A czár környezete előtt fölháborodásá- 
nak adott kifejezést a Stambulov elleni me- 
rényet fölött. Hangulata a bolgár deputatió 

iránt ugy megváltozott, hogy nem akarja fo- 

gadni. 

Jankunak. 
Bukarest, jul. 18. 

Az oláh kormány egy felhivást bocsáj- 

tott ki, hogy gyüjtsenek az erdélyi Janku- 

szoborra. A felhivás eredménytelen maradt. 

Sztambulov meghalt. 
Budapest, jul 15. 

Sztambulov ma reggel három óra 

35 perczkor kiszenvedett. 
Az agonia éjfél előtt 10 órakor 

állott be. 
A beteg már tegnap este óta esz- 

méleten kivül volt. 

A nagy lázzal járt deliriumot 11 

órakor csendes halál-szender váltot- 
ta fel. 

A kalálküzdelem a roppant gyön- 

geség és óriási vérvesztés daczára öt 

óráig tartott. 
Temetése özvegye kivánságára hol- 

nap, pénteken lesz. 
Ugy hirlik, hogy a gazgyilkosok 

yatagánja méreggel volt meg- 

kenve. 
Beszélik, hogy Stambulov azért 

sebesült meg csupán karjain és fején, 

mert pánczél-inget viselt. 
Az ország hangulatáról semmihir, 

mert a sürgönyöket nem továbbitják. 

Szófiát erős katonai kordon veszi 

körül. 
A szófiai hangulatot jellemzi a 

következő távirat: 
Tegnap kétszáz ember utazott a 

prágai kiállitásra. 
A kirándulókat nagy közönség és 

a közmunka minisztere kisérte ki a 

pályaudvarra 

Uj főispán. 
Budapest, jul. 18. 

Sándor László, Maros-Tordame- 
gye alispánja kineveztetett. N.-Küküllő- 
megye főispánjává. 

a a a a alak al la—. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Félelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY IHÁLY. 
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ETESEK 
umananunnannaanamanmnnnanmaanaunmmnnanmnanam 

.RoRSsSZEH . 
(Csikvármegye, Erdély.) É 

Elsőrangu gyógyfürdő 900 méter magasságban (2750 láb) = 
magasságban, beláthatlan ősfenyveseknek alsóbb szerveze- m 

tektől mentes regiójában. 
mmi 

i 

Borszék gyógytényezői : havasalji klimája, tiszta ozondús levegője 

páratlanul gazdag bősegü; kitünő gyógyerejü vasas és más vegyi össze- 
tételü borviz-ivókutai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas 

lápfürdők, szénsavas melegitett kádfürdők, fenyőlevél-fürdők, jól beren- 

dezett hidegviz-gyógyintézet, massage és villamozás. 

Borszék a hazai és külföldi orvosi tekintélyek által javalva 
van: mindennemü vérszegénységnél, sápadt kórnál, gyomor- és bélbán- 
talmak, emésztési zavaroknál; a vese és hólyag idült bántalmainál; tüdő- 

vészes testalkatuaknál föllépő száraz köhécselés, vérköpés, tüdőcsúcs-hurut, 

idült hörgő- és gége-hurut ellen; idegbajoknál, női betegségeknél; tul- 
hizás, Scrofula, Rheuma, köszvény ellen, izzadmányok felszivódására és 

ugy is mint hatalmas, edző, erősitő. 
Borszék kitünő üditő hely. 
Egyetlen fürdő sem dicsekedhetik közel és távolban annyi kelle- 

mes kiránduló helylyel, mint Borszék. 

pet- Borszéken a fürdőidény kezdete junius hó 
15-én, s vége szeptember hó 15-én. 

Utazás Borszékre: A borszéki fürdővendégek szállitását gyors- 
kocsi vállalat eszközli, melynek kényelmes fogatai az ujabban kötött 

szerződés értelmében a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és Bor- 
székről vissza Szász-Régenig egy nap alatt, váltott lovakkal, meghálás 
nélkül szállitják a vendégeket. E gyors-kocsik julius hó 1-től augusztus 

hó 31-ig (fürdő-idény) még vendég hiányában is naponta közlekednek. 

A junius 15-380. és szeptember 1-15. (elő- és utó-idény) szin- 
tén a gyors-kocsi vállalat van a vendégek szállitására kötelezve. 

A gyors-kocsikra (egyes ülés vagy egész kocsi) előjegyzést tehetni 

vállalkozóknál. 

Levél- és sürgönyczim: Miklós Görög Szász-Régen. - Vitel- 
dijak szabályozvák. 

A világhirü borszéki viz modern töltő-gépek által fölfogva, duga- 

szoltatva, ősereje teljében hozatik forgalomba. 

A borvizre vonatkozó megrendelések Lázár és Verzár czéghez 
Brassó intétendők, mint kizárólagos elárusitónkhoz, mely czég a rendel- 

ményeket a berszéki és helyi raktárakból készséggel, jutányos áron ki- 

szolgáltatja. 
Magánosok kisebb megrendeléseit alantirt igazgatóság is teljesiti. 
Minden megkeresésre prospektussal, kimeritő értesitéssel szolgál az 

igazgatóság, vagy Dr. Szilvássy János fürdő-orvos. 
Posta és távirda helyben. 

Borszék, 1895. évi julius hó 1. 

485. (3-15) A fürdő és üzlet igazgatósága. 
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Gyógyszerész gyakornmokal 
egy 6 gymnasiumot végzett ifjut 

7 
.
 

8 

ajánlja a legujabban teljesen modern berende- 

elfera 

gyógyszerész 

Erzsébetvároson. 
495. (3-8) 

oseaee neeee eeeee 

N 
Belközép- í 

utcza 2. sz. alatt, 

a Helfy-háznál lévő 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a 

kolozsi sós-gyógyfürdő 
1895. évi Julius hó 10-én megnyillott; melynek vize a leg- ! 
dusabb sótartalmánál fogva egyedül a Reichenthali- 

vizzel hasonlitható össze. 
Ajánlható főleg belszerveken, valamint izületeken és csontokon 

található kiizzadmányoknál, mirigyek szövődésénél, sápkórnál, elhá- 
jasodási bajoknál, csuzos bajok minden neménél, ugy heveny, mint 
idültnél, görvély, süly, a bőrnek mindennemü betegségeinél, hólyag- 
bajoknál, végül ugy a férfi, mint női nemi részek minden betegsé- 
geinél kitünő eredménynyel használtatik. 

FÚ R DÉs-ARAa : 

1 fürdés szabadban . 12 kr. meleg fürdő . . 50kr. 
1 hideg fürdés kádban 30 kr. , .. 4frt. 

eddy György, városi orvos. 
mer- A vonatok megérkezésénél mindennap fogatok állanak 
é. közönség rendelkezésére, továbbá a már ismert jóizü éte- ! 

ekkel, valamint tisztán kezelt italokkal szolgál a n. é. közönségnek ! 

JÓZSA BRÉNI, 
te vend el 

=
 

500. 

GÁMÁN JÁN0S 
ÖRÖKÖSE 

KÖNYVNYOMDÁJA 
heg ALAPITTATOTT 1960-BAN, 1 

zést nyert és sokszorosan megnagyobbitott 

Y" vállalatát. = 
Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 

számlák, meghivók s bármely irodai 

nyomtatványok 

gyorsan, feltünő csinnal és elismert 

szolid árak mellett készittetnek. 

0
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ELAnóÓ 

1060 drb. éves süld 

1 erb. ocosze. 
Értekezhetni levél által: 

UJFALVY LAJOS urral 
Magyar-Bogáton, u. p. Deés. 498. (3-8) 
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Az összes községi 
nyomtatványok 
állandó kész- 

letben ! 
286. (8-x) 

t 
z. 

. áleols 

DÁK SZÖVET KE 
szám. 

Adriance, Platt k Co. 

new-yorki gépgyáros 

„kizárólagos képviselősége" 

Fűkaszáló, 

Marokrakó, arató 
és Kévekötő arató 

gépeire. 

Kitünő magyar bizonyitványok. 

I, 2 és 4 lóerejü 

Petroleum 

Mindennemü kipróbált szolid 

kivitelü gazdasági gép jutá- 

nyos beszerzése. 

Nyári idényr e ajánlunk kitünő 

minőségü és jutányos áru: 

gépolajokat, 
kocsi-kenőcsöket, 

petroleumot, 

zsákokat, ponyvákat, kőszenet, 
Mótorok vasnemüeket, továbbá 

iselősége Megbizható Mútrágyákat. 

szabadalmazott 

' 

gazdasági 
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lanak rendelkezésre, 

. 

A HOMOR ÓDI 

SZÉNSAVAS VASAS FÜRDŐ. 
II-ik évad kezdődik f. évi augusztus hó I-én. 

.MHMomoród-fürdő" hazánk, sőt az egész Con- 
tinens legvasasabb fürdője. 

Fekszik Udvarhelymegyében, Sz.-Udvarhelytől 16 km. távolságra. 

Ide utazhatni a magy. államvasut Kolozsvár-brassói utvonalán 
Héjasfalváig és innen a Héjasfalva-sz.-udvarhelyi székely vasuton 
közvetlen összeköttetéssel, Sz.-Udvarhelytől kényelmes bérkocsik. ál- 

honnan 114/, óra alatt érkezhetni Homoródra. 
Maga a fürdő fenyves erdők által minden oldalról védett, szél- 

mentes, két havasi pataktól átszelt gyönyörü völgyben fekszik. 
Van 5 szénsavas ivókutja (borviz), 2 hideg fürdője és 1 ujon- 

nan épitett, gőzkazánnal melegitett kényelmes meleg-fürdője, több 
kilométerre kiterjedő fenyves sétatere. Naponta kétszer két-két óráig 
tartó kitünő czigány-zenekar szórakoztatja a közönséget. Közeli és 
távoli kiránduló helyek. Helyben állandó fürdő-orvos, kézi gyógytár 
és postahivatal. 

Orvosilag javaltatik e fürdő: vérszegénység, általános testi 
gyengeségnél, főleg női bántalmaknál, mint méhelhajlás, rendetlen (G 
havadzás, a méh hurutos bántalmainál és magtalanságnál. 

A vendéglőt SIMÓ JÁNOS sz.-udvarhelyi szállodás látja el, ki 
több éven át Sz.-Udvarhelyen közmegelégedést és elismerést nyert. 

Szintén szállodájában a fürdőre vonatkozó bérkocsik a n. é. 
közönségnek rendelkezésére állanak. 

A lakások bére hetenként ö frttól 7 frtig vannak megállapitva. 

Augusztus I5-től szeptember I-ig a lakások béréből 300/, leengedtetik. 
Mindennemü felvilágositással szivesen szolgál: 

Homoród-fürdő, 1895. julius hó. CSIKI AMRRUS, 
496. (2 3) föbo avi beriő. 

rürdó-idényre ujdonságok! 
Y" Utolsó divat. = 

35, 40, 45 kr. 

i
 

Franczia Woille, egész finom 
, Atlas Saten egész finom 50, ő5, 65, e 

, Batis Mouselin,, 36, 42 kr. 3 
Gyönyörü szerb vászon 838, 36, ; 

Selyem napernyő 190 krtól 8:50 krig. t 

, esőernyő 180 , 9- frtig. ) 

Fekete és szines czipő 250, -, « 
Selyem és Glacé bőr-keztya . 90 , 150, 

URI INGEK, GALLÉR és. KÉZELŐK. 
TURISTA INGEK - Satten és kötött. 

URI NAPERNYÓK - sSelyem és gyapot. / 
Legujabb NYAKKENDŐK és csokRok. 

POSZLERESTÁRSA 
-= DIVAT-ÁRUHÁZA, =- 

Kolozsvárt Clunparin szálloda alatt.) 
288. . ree. 
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az évad május hó lő-étől sze 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak 
be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- 
égés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, 
gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, 
rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető 
csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj 
s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen 
alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, 
a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fö- 
vénykő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, 
dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, 
köszvény- és csuzbajokban. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 
meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz- 
gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség 

30 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a vi- 
lág legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

julius I-ig és augusztus 15-től szeptember 15-ig 300/,-al olcsóbbak. Az 
éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

és társalgó termeh, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen 

son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- 
és társas kocsik szállitják a gyógyvendégeket; 
egy személy jelentkezik: 2 frt; 

a földvári állomásfőnöknél válthatók. 

ptember hó végéig tart. 
. 

Szórakozásul vannak: parkok erdei sétányok, olvasó-, zongora- 

lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- 

társas kocsin, ha csak 
több személynél személyenként I frt 

kr. fizetendő. Egy magán kocsi dija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositést készséggel ad 

Előpatak, 1895. május 10-én. 

e
 

A FÜRDŐ-IGAZGATOSAG. rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 368. [13-20] 

ess.s.......... s............. 

éa Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szána alatt,


